
TERMÉSZETTUDOMÁNYI FOLYÓIRAT. 
I-sö felér. Kolozsvárit, November 1 9 - é n , 1 8 4 6 . 2 1 - i k szám. 
T A K T A I Í U H : Vegytani mulatozások. 111. Konyhasó . B. A magvak csírázó ere je . — Sürgős figyelmeztetés a b u r 

gonya be lességre nézve . — Tá rcza . 

Előfizetés iránti figyelmeztetés. 
Midőn ezennel Természetbarátunk jövő 1847 első félévi folyamára előfizetést 
nyitunk, kedves kötelességünknek ismerjük t. cz. olvasóinknak becses pártfogásukért hálán
kat nyilvánítani; és ezt teszszük nemcsak szokásból, hanem annak komoly megfontolásából, 
hogy ők valának, kik részvetők által kezet nyújtanak nekünk a jelenségeiben szóló ter
mészet bájos és gyönyörűen tanoságos beszédeit nemzetünknek tolmácsolhatni, s a tünemé
nyeiben rejlő kincseket olvasóink anyagi és szellemi szükségeinek fedezésére felmutathatni. 

Lapunk a születés első napjait már túlélte; az életrevalóság vagy élhetetlenség je
leinek már ki kellett rajta tünniök. Igen, előtervünkben kifejtett czélunkkal, ígéreteinkkel 
azt, mit lapunk ily rövid idő alatt is adott, öszszevethetni, s ezen adatokból a körülményeket 
méltányló igazságos ítéletet reá könynyen kimondhatni. Vajha lapunkra nézve kedvező 
lenne ezen ítélet, vajha sokan vélekednének felőle úgy, mint bírálói, mint honunk számos 
szakemberei, kik nekünk megelégedésüket nyilvánítani szivesek voltak. A lapunk iránti 
jó vélemény és részvét csak ösztön leend mind inkábbi tökéletesbitésére, csak serkenteni 
fog bennünket arra, hogy az anya- s ha vele bánni tudunk, igenis édes anya-természet 
sokat jelentő szavait minél hívebben közöljük gyermekeivel, s közléseink által minél több 
élvet, minél több üdvös ismeretet nyújtsunk olvasóinknak. Most í s , mint ezelőtt ígérjük, 
hogy a természettudomány nagy terjedelmű mezejéről mindazt, mi akár magasabb szelle
mi felvilágosodottságra, akár anyagi jóllét forrására vezethet, olvasóinknak bémutatandjuk, 
még pedig népszerűen, s a mindennapi életből közönségesen ismert tárgyakkal felvilágo
sítva; mely igéretünkről anynyival inkább kezeskedhetünk, hogy az előtervünkben is közlőtt 
jeles szakértő férfiak u. m. B r a s s a i S a m u , G á s p á r J á n o s , Dr. K a i s e r , Dr. 
K n ö p f l e r , M e n t o v i c h F e r e n c z , N a g y P é t e r , P a t a k i , S z a b ó G y ö r g y , 
S z á s z K á r o l y , S te 11 e r G y ö r g y , id. Z e y k M i k l ó s , ifj. Z e y k M i k l ó s , 
Z w a n z i g e r I g n á c z bécsi természetbúvár, J á n o s i F e r e n c z , V i d a K á r o l y 
mellé munkatársakul még szerencsénk volt megnyerni: Dr. C s é c s i I m r e , A c k n e r , 
N e u g e b o r en , B o t h , Dr. T ör ö k J ó z s ef jeles szakembereinket, s reményünk 
van, hogy a testvér-hon több ismeretes természetvizsgálói is becses részvétükkel vállola-
tunkat elésegitendik. 

Lapunk ezután Is egyszer fog- hetenkfnt megjelenni még 
pedig tőbb t. cz. olvasóink kívánatára új , az eddiginél nagyobb és könynyebben ol
vasható betűkkel nyomva. 
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Ára félévre helyben szétküldés nélkül 3 rf. postán 3 rf. 12 kr. ezüstben. Előfi
zethetni helyben a szerkesztőknél: b. Farkasutczában [56 szám) a reformátusok, és b. 
Magyarutczában C443) az unitáriusok főiskoláival szemben, úgy minden kir. postahiva
talnál. Ezeken kivül: Csikszékben esperes főtiszt. Tankd Albert, Háromszéken t. ez. 
Szeaiiványi György, Udvarhely széken t. cz. Gálfi Mihály, Udvavhelytt ref. tanár Szabó 
György, M. Vásárhelyen ügyvéd t. cz. Moos István, Szebenben ref. pap t. Izsák Elek, 
Enyeden t. cz. Vajda Dániel, Zilahon ügyvéd t. cz. Deáki Samu, Debreczenben sa
létromgyárügyelő t. cz. Szabó János, Déván ref. pap. t. Sükösd Sámuel, Bardoczszék-
ben t. Gyöngyösi István, Szilágy-Somlyón Dr. Bereczki, Pesten Dr. Török József és 
Wahot Imre uraknál. 

Azon t. cz. egyéneknek, kik lapunk egész folyamát akarnák birni, a még meg
levő néhány példányaiból ezen félévi folyamnak a szokott díjért szolgálhatunk. 

Vegytani mulatozások. 
III. 

K o n y h a s ó . 

S ó s a v a n y. 

Ez alkalommal a konyhasót mint Chlor-
egyletet akarom fe lmuta tn i ; kiemelni igyekez
vén, hogy a sóból mint chlort-tartalmazó anyag
ból illő feldolgozás által mily becses , igen sok 
pénzt jövedelmezőleg hasznos vegykészitményt 
állíthatni elé egyszerre a sodával. Ha elébbi 
cz ikkemben a konyhasót mint oly fo r rás t igye
keztem olvasóim elébe felhozni , melyből — a 
soda-készités útján — egy jótékony folyó ke
letkezhetik anyagi jól létünk kerekeinek moz
gatására , egy f o l y ó , mely azon vidéken, hol 
végig folyand, szegény honunk hervadó félben 
s inlődő áüapotját v idoron mosolygó szinnel 
vonja b é ; most szemléltetni a k a r o m , miképp 
a konyhasó a belőle készi thető sósavanyban 
m á s , hasonlólag hatalmas folyót bocsát ki a 
műipar meze j é r e , mely viszont nem csekély 
tényezője lehet anyagi s tán következőleg szel
lemi jól létünk is. Ha helybeli tárgyak által kel
lene érzéki tenem a konyhasó gyárias feldolgo
zásából felmerülő jótékony következéseket , s 
ezek szétfolyásait, mondha tnám, hogy a kony
hasó iparos é le tünkben olybá t e k i n t h e t ő , mi
nő . Gyergyó Erdélyre n é z v e , mely ennek kü
lönböző vidékeire jó tékony befolyású folyamo
kat bocsá t szer te . Midőn a konyhasót soda-
gyártás végeit elébb glaubersóvá változtatják, 
a benne lévő chlor sósavanynyá képződik , s a 
felhasznált viiriololajért cserébe másfél vagy 

két anynyi sósavanyt ad , mely menynyiségegy 
valamire való gyárban is már tömérdekre rug . 
Ezen sósavany r égebb csak ártalmára volt á 
sodagyárak körének , csak sujtoló és pusztító 
ostora a növényze tnek , minthogy a gyárasok, 
mint mi szobáinkból a haszontalan füs töt , bo 
csátották ki, sőt igyekeztek kihajtani a gyárak 
kéményein. Ekkor a sósavanynak kereskedel
mi é r teke nem v o l t , s a sodagyártás is any
nyi nyereséggel jár t , hogy a szegény sósavany-
ra még figyelmet sem fordítot tak. Azonban a 
dolog ezen állása csak hamar megváltozott. Á. 
sósavanynak vegytan előtt ismeretes tulajdo
nait nemsokára a gyakorlati élet is eltanolta, 
s némely társadalmi kellékek pótlására fel
használni megkísér te t te . És a kísérlet s ikerül t , 
s a sósavanynak tömérdek alkalmazásokra va
ló képessége közönségesen meg lön állítva. 
A. sósavany egy ch loregyle t , s eddigelé sem 
a vegytan, sem a műipar nem ismer oly anya
got , melyből olcsóbb és tisztább chlort lehet
ne készíteni mint ebből . A chlornak halványí
tó hatása (ezért akarják némely magyar vegyé
szek „halványának nevezni) ped ig kimutatta 
azon ú t a t , melyen ezen anyagot a gyakorlati 
é le tbe, a műipar kezeibe bé lehetne vezetni; 
s valóban a chlornak kelmefejéritö képessége 
hamar szemébe öt löt t az embereknek ; de az 
igének testté alakítását, a chlor fejéritö képes
ségének nagyban leendő alkalmazását nem igen 
vonták kísérlet alá. De midőn a sósavany gyá
ri készitménynyé vált, midőn a chlornak, ezen 
különben erős méreg hatásával b i ró anyagnak 
eléállitása nagy bajokkai és veszélyekkel nem 
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vala egybekötve, a dolog egészen más fordu
latot v e t t , s a sósavanyt mint chlortartalmu 
testet a gyapot-kelmek fejéritésére kezdek 
használn i , mely alkalmazás igen nagy támaszt 
nyer t az ál ta l , hogy a chlort mészszeli egye
sítés által mes^sze földre e lküldhető állapotba 
tudták á tv inn i ; ez által egy ú j , igen nagy be
folyású iparág lépet t életbe kiváltképpen An
golhonban , mely alig lett volna képes chlor-
mész nélkül a pamutgyártást mostani magas 
állásába emelni ; sőt alig birta volna a ver
senyt a pamutkelmék árára nézve Frank- és 
Némethonokkal k iá l lani , ha a gyepeni vászon-
fejérités mellett kellet t volna maradnia . A gye
peni vászonfejérités mindenekfelet t földet ki
van , még ped ig jól fekvő r é t e t ; minden da
rab vászonnak nyáron át hetekig kell a leve
gő re és napfényre ki ter í tve á l lania , melyeket 
a dolgosoknak szüntelen öntözgetni kell. Glas
gow mellett egyetlen egy, kü lönben nem a leg
nagyobbak közé tar tozó, vászonfejéri tő n a-
p o n t a 1400 da rab gyapotvásznat fejérit tél
ben nyárban szakadatlanul. Ezen tömérdek 
vászondarabok megfe jér i tésére , melyeket csak 
ezen egyetlen fejéritő szolgáltat a gyárosok
nak , mily roppant pénztőke kellene népes vá
rosok közelében csak föld- vagy rét-vásárlás
r a , melyre azon esetben lenne s zükség , ha a 
vászonfejéritéssel gyepre volnának szorítva a 
gyárasok, ha a chlormész kielégítő szolgálatát 
nem ismernék. Ezen tőke sokat ü tő kamatja 
igen észrevehető befolyást gyakorolna a pa
mutkelmék árára , s meglehet , hogy a háztar
tásban nélkülözhetlen gyapotkelmék singjeit 
egy pár garassal d rágábban kellene nekünk is 
megfizetnünk. 

Nálunk, hol jelenleg sem gyárak nincse
nek, sem a föld nem drága , gondolják néme
lyek — ily nézetek haszontalanok; chlormészre 
nincs a magyarnak szüksége. I g a z , gyáraink 
olyanok l e g a l á b b , mint más iparos nemzetek
nél , nem igen v a n n a k ; d e azért chlormészre 
igenis lenne szükségünk , hiszen csak itt Ko-
lozsvátt menynyi vásznat fejéritenek (singit 8 
kr-ért v.) a gyepen, mégpedig hónapokon ke
resztül u g y , hogy midőn a fejéritő kezeiből 
k i j ő , már fé l ig , mint aszszonyaink mondják, 
el van v i se lve , és oly p i s z k o s , hogy később 

alig lehet belőle k ivenn i ; hát azon helységek
re nézve, melyek vászonnal kereskednek, minő 
kedvező hatást gyakorolhatna. 

A chlormész segedelmével a gyapotkel
méket néhány óra alatt rendkívül kevés költ
séggel megfejérithetni , és pedig ugy , hogv 
ügyes és értelmes emberek kezei közt ily mó
don a vászon sokkal kevesebbet viselődik mint 
a gyepeni fejérités által. Némethon némely ré 
szeiben már a parasztok is chlormészszeK fe
jér i tenek, és oly nyereségesnek, anynyira czél-
szerübbnek tanálják , hogy most csak azt bán
ják, miért nem tér tek hamarább ezen czélra 
vezető útra . 

A z o n b a n , ha csak a vászonfejérités vol
na egyedüli felhasználója a sósavanynak , ná
lunk legalább nem érdemlené , hogy csak egy 
valamirevaló kunyhót is épitsünk gyártása vé
get t . De egészen más szinben tűnik fel a do
log , ha meggondoljuk , hogy az enyvkészités-
nek nincs czélszerübb mód ja , mint az olcsó 
sósavanynyali. Ugyanis a közönséges csont, me
lyet honunk számtalan vidékein hánnak ki 
mint semmit é rő anyagot, csontporból (phos-
phorsavanyos mészből) és enyvből áll, mégpe
dig ez utolsó a csont tömegének 30—36 szá
zadát teszi. Amazt az enyvtől semmivel sem 
lehet könynyebben elválasztani, mint sósavanv 
s e g e d e l m é v e l , minthogy a vizzel feleresztett 
sósavany a csontpor t könynyen felolvasztja a 
né lkü l , hogy az enyvre észrevetö hatást gya
korolna. Tehát az enyvtartás igen czélszerüleg 
megtör ténhet ik , ha a csontokat gyenge sósa-
vanyba áztatják s benne mindadd ig hagyják, 
mig átlátszók s oly hajlékonyok lesznek , mint 
a legpuhább b ő r ; miután ezen anyagot vizzel 
gondos megmosás.ál ta l minden még rajta ma
rado t t savanytól megtiszti totlák, az enyv a fel
használt csont alakjában készen v a n , melyet 
minden további kezelés nélkül meleg vizben 
felolvasztva , mindenre , mire csak enyvet szok
tak használni, czélszerüen lehet alkalmazni. 

Ezen czikk ha tá rak túl haladná, ha a só
savanynak minden alkalmazásait tárgyalni akar
nám, mindazáltal még egy nagyon fontos fel
használását megemlíteni nem mulaszthatom el . 
Ki gyanítaná ugyan i s , hogy a honunkban is 
mindinkább terjedni kezdet t stearin- (helye-
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sebben stearinsavany.) gyertya, soha használat
ba nem jöhetet t volna a sósavanynak vagy a 
vitriololajnak olcsó áron lehető eléállitása nél
kül ; s pedig a dolog nincs különben ; ha L e 
B l a n c nem lanálta volna fel a konyhasónak 
már érintettük felbontását , tán még ma is 
kénytelenek volnánk a csepegő és kormos fagy 
gyu-gyertyával piszkolódni . A vegyészek előtt 
régóta ismeretes dolog volt az , hogv a fag)'-
gyunemek nem ugy nevezeti egyszerű zsirok, 
hanem kiváltképpen slearinsavanyt, elainsavanyt 
s egy alyat (Glycesrint) tartalmaznak : tudták, 
hogy a s tearinsavany külön — mint szép, fe
jér, átlátszó s kristályokat játszó lest legjobb 
gyertyát adna ; minthogy ez utolsó testek köny-
nyen oivadhatóságuknál fogva csak a gyertya 
esepegőségét eszközük. De a vegyészek tapasz
talatát a közönséges élet, a müiparos munka-
(ódás csak akkor fordithatá saját javára , mi
dőn az irt savanyok ára használásukat nem tet
te lehet lenné , midőn azon meszet, melylyel a 
s tearinsavanyt egvités útján rendesen kisza
badítják azon szövetségből , melynek eredeti
leg tagja vo l t : sósavany vagy vitriololaj segé
deimével olcsó áron el lehete távolítani a már 
most csak elainsavanynyal e legyül t , de ettől 
sajtolás által elválasztható stearinsavanytól , e-
zen alkotójától s tearingyertyáinknak. 

És itt tán véget is vethetek czikkémnek. 
Az edd ig mondot takban — azt hiszszük — 
felvilágosítottuk , hogy a honunkban haszná
latlanul heverő földes és apró sót sodáva! és 
sósavanynyal lehetne kicserélni , s hogy ezen 
kicserélés a szegény honra nézve mily üdvös , 
mily jótékony befolyású lehelne ; mihez még 
csak azt csatoljuk hozzá, hogy azon nép , mely 
a jóllétnek kezében lévő eszközeit nem akarja 
vagy nem tudja felhasználni, nem érdemli a 
jóllétet, a felvirágzást. B. 

A magvak csírázó ereje. 

A magvak csírázó erejéről következő ér
dekes adatf>k jutottak élőnkbe : 

Hatvan év e l ő t t , midőn a For th és Ely-
de közti Antoniusfalakot kiásták, bizonyos ü-

regbe kevés búzát kaptak , mely egészen ep 
volt s 1500 évesnél kevesebb nem lehe te t t , § 
mind e mellett is csírázó erejét megtar tot ta . 
Kevés évvel ezelőtt Dor the s t e rben egy régi 
br i t t sírboltot megnyitottak , s benne a föld 
alatt 30 lábnyira egy testet tanaltak , mely a 
mellelte hevert Hadrianus pénzeiről ítélve 1600 
évig nvugott ott. Néhány málnamagot is tanal
tak mel le t t e , melyeket a giswicki kertész 
társaság elveltetett , és szépen tenyésztek. Déli 
Frankhonban bizonyos Marcus Aurelius idejébe 
li zsirboltokban köményt kaptak, mely legott 
kicsírázott. És egy múmia kezében tanált hagy
ma, melynek két vagy három ezer évesnek len
ni ke l le t t , éppen oly hirtelen k ikő l t , mint a 
fen érintet t búza. 

Azonban példák vannak , melyek a mag
vaknak még nagyobb életerejét tanúsítják. Min
denüt t , hol a földben nagy mélységig ásnak, 
a kihánt földből új növények sarjadzanak ki , 
melyek magva hihetőleg ezredekig pihent. Stir-
lingtől nyugatra jókora tőzegbánya v a n , alatta 
ped ig agyagréteg , melyet minden évben be
vetnek a tőzeg eltakarítása után. A helybeli 
pap egyszer nézte a mint az emberek az agyag
ré tegen át sánczut ástak, s a kihánt agyagban 
magvakat vett észre , felszedte, elvetette és tö
mérdek aranyvirág (Chrysanthemum sepium) költ 
ki. Hány év telhetett el , mig a magvak az agyag-
fedelei, az agyag pedig a 14 láb vastag tőzeg-
réteget magának fedélül kapta ? erről csak kevés 
utasítást ad azon körülmény , hogy ugyanazon 
helyen római eszközöket tanultak , melyek ta
núsítják, hogy az agyagréteget ezerhatszáz ér 
óta nem bolygatták. Még világosabban szól a 
következő példa. Ezelőtt 2ö vagy 30 évvel, 
igy szóll J u c k e r m a n n Bostonból Bristolba 
Dr. C a r p e n t e r hez irt levelében, beszélte 
nekem Thatcker , ki Massachusetsben a feltör
vényszék birája volt , hogy a Peedfor t folyó 
(Maine statusban) melleit, mintegy 40 mérföld
nyire a tengertől , a dolgosok egy kút-ásáskor 
20 láb mélységben bizonyos réteg po rondra 
akadtak, mely azért vonta magára figyelmöket, 
minthogy ily porond a környékben seholt sincs, 
hanem csak a tenger partjain. Azon csomót, 
melybe ezen p o r o n d o t öszszehulinozlák, a mun
ka elvégzése Után szé t szór ták , és többé t ea -
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kinek sem ju to t t eszébe egészen a d d i g , mig 
egy vagy két év múlva tömérdek kis facseme
ték nőttek ki a p o r o n d b ó l , melyek majd nö
vekedvén az úgynevezett parti-szilvafát ismer
tették meg magukban , s később is ily féle 
gyümölcsöt t e r m e t t e k , mely csak közvetlen a 
par tnál tenyészik. 

Továbbá némely magvak oly körülmények 
közt is megtartják csírázó erejöket , melyeknek 
az eddigi fogalmak szerint azt semmivé kelle
ne tenni . Ha egy tavat kiszárítanak , még pe 
dig rövid idő a l a t t , az iszopban rejlő mag
vakból növények nőnek ki. Az u l c a t h e r -
m a l i s a meleg források szélein a forró viz 
közeiében tenyész ik , és a v i t e x a g n u s 
c a s t u s gyökereivel fövő vizben is nő . Le
forrázott gyömbérgyökerek , a mint Angolhonba 
vi te t ték, az úton kisarjadzottak. Az isiandi Gey-
«er nevíi meleg forrásban és a forró viz gőzében 
• vizaly (Chara) virágzik és gyümölcsöketér le l . 
Megaszott paszuj, sőt még maiátázott árpa is haj
tot t csirákat. A megfőzött bodzának és becsi
nált egresnek magvaiból nőt t bodza és egres-
b o k o r , melyek még je lenleg is tenyésznek. 
Herschel J . azt tapasztal ta , hogy a Jophan ta 
ákácz magvai, miután 12 óráig voltak 48 fokos 
meleg vizben, igen jól tenyésztek, s L u d v v i g 
is tapasztalta, hogy bizonyos czedrus faj akkor 
csírázott ki leghamarább , ha e lébb jól meg
főzték. Tanna-szigeten F o r s t e r az ége tő me
leg földön tömérdek virágokat tanált elterjed
v e , s Amerika Ozarhegyein is , hol számos, 
mintegy he tven meleg forrás van , melyek kö-
t ú l némelyek hőinérséke 40 fokot teszen , a 
forrásokban mohok és más növények zöldel
lenek. A Phormium tenax nevü növénynek, e-
zen hires australiai kendernek , egy ága a pá
risi füvészkert egyik virágházában egy égés 
alkalmával tetszőleg egészen e lperzse lödöt t , s 
majd hamvából Phoenix módjára emelkedet t 
fel egy új növény. Matlock vidéken egy bod
zafát, melyet az előtt r ég vágtak volt le , s a 
földön megperzse l tek , kapufélfának alkalmaz
tak, és ezen kapuláb nemsokára kisarjadzott 
és viszont zöld s később virágos fává alakult; 
sőt azt mondják , hogy az Aetna krá te rében a 
meleg kéngőz közepe t te is tenyésznek nö
vények. — 

(Sürgős figyelmeztetés a burgonya-
betegségre nézve. *) 

A legtöbb gazdák hazánkban mindeddig 
kételkedtek abban , hogy azon betegsége a bur
gonyának, mely egy pár év óta , de különösen 
az idén anynyi kár t okozva ter jedt el ország
szer te , — nem u g y a n a z - é a külföldön t öbb 
évek óta mintegy ragályosan pusztí tó beteg
séggel. — Minden létmüves testnek, állat
nak és növénynek meg vannak sajátszerű be
tegségei , bel- és kül -e l lenségei , melyek azt e-
gészen vagy részben szabályszerű kifejtésében 
s é le tműködéseiben gá to l ják , s egészen vagy 
egy részben haszonvebet lenné teszik , s a ter
mészetes kor vagy fajbeli szaporodás előtt 
tönkre juttatják. S ily bajok helyenkint több
ször fordulnak e l é , a nélkül a z o n b a n , hogy 
a természet által egyes fajokra nézve szabott 
egyensúlyt megzavarnák. Így bántja gyakran a 
gaboná t ü s z ö g , r o z s d a , p e n é s z , anyarozs ég 
más n ö v é n y - k ó r ; igy pusztítnak helyenkint a 
r o v a r o k ; igy ro thad némely esz tendőben a 
burgonya is , ha vagy túlnyomó szárazság, vagy 
ellenkezőleg túlságos nedvesség a szabálysze
r ű tengés törvényeit egyes v idékeken mega
kasztja. Ily események azonban ri tkán szoktak 
átalános s országos terjedelműek s hatásúak 
lenni ; holot t az idén mutatkozó burgpnyabe-
tegség ugy szólván az egész hazán keresztül 
vonul , s kivált azon v idékekre nézve , hol a 
kolompér főtápanyagát képezi a köznépnek, — 
a z é h s é g r é m i ' t ő e l ö l j á r ó j á n a k 
tekinthető . 

Azért is már több testvérhoni megyék 
aggasztó je lentéseket tevének a n. mélt. hely
tar tó tanácsnak , mely egyéb atyai s időszerű 
intézkedései közöt t ez új i s t enos torának , a 
pusztító burgonyabetegségnek közelebbi meg-
ismerhetése , s ha lehet , okainak kinyomozna-
tása végeit a m. kir . egyetemnél sürgős ren
deléseket t ő n , a vizsgálat kivitelével európai 
hirü természet tudósunk t. Tognio orvostanár s 
professor ur tisztelt hazánkfiát bizván meg, 

A lehető legszerencsésb kezekre bízott 
vizsgálat m e g t ö r t é n t , s az e redmény, szintoly 

*) Közöljük a M. Gazda derék szerkesztő je akara t jából s 
at ügy fontossága tekin tő tel) 51. 
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fontos mint é rdekes , egy pár hét múlva nyom
tatásban a tisztelt közönség elébe jövend , is
mét bebizonyí tandó, hogy a nagy természet a 
nyomozó ember i észnek csak azon működései t 
szokta felfödözni , melyek külérzék által fel
foghatók, de azon csapások forrását s nyava
lyák oka i t , melyekkel teremtményeinek egyen
súlyban tartása végett sokszor egy egész nem
nek, mint most a burgonyának, létét megren-
ditni látszik, titkainak szent fátyolával rejti . 

Jeles T o g n i o n k nevezetes felfödözé-
seket tön ; s minthogy ö azokat amúgy is nyil-
vánitni fogja, óvakodom őt hiányos t ö r edékek 
kel megelőzni , hanem csak azon okból , mint
hogy a vizsgálatból levonható tanulmány sze
r int a r o thadó burgonyának tápláló részét a 
szegény köznép é rdekében még most nagy 
menynyiségben meg lehetne menteni , bá torko
dom némely figyelmeztetéseket, melyeket t. 
Tognio ur becses közleményéből s vizsgálatai
nak e redményeiből mint szem- és fültanu von
tam , a nagybecsű i ra tot megelőzőleg gazdá
ink é rdekében közzétenni , ezért je les hazánk
fiától bocsánatot remélvén. — 

Azt lehet mondani , hogy az idén tán az 
egész országban nincs egésséges burgonya ; a 
legegésségesb kü l se jűben , sőt még abban is, 
mely tán fe lmetszve , minden hibától mentnek 
látszik, meg van az idén a hajlam az uralko
d ó nyavalyára. Minden burgonya , melyet az 
ember ket té h a s i t , feltűnik az idén túlságos 
leves volta , nedvtar ta lma á l t a l ; s e n e d v 
t a r t a r t a l o m m i n ő s é g e s t ú l z ó 
b ő s é g e a b u r g o n y a m e g r o m l á s á 
n a k l e g k ö z e l e b b i o k a . — Magának 
a betegségnek nincsenek biztos küljelei ; gyak
ran a legszebb külsejűben, felmetszvén azt, el
terjedve vagy legalább indulóban tapasztaltuk 
a ro thadás első nyomait . 

T o g n i o tr. ur három észrevehő stádiu
mát tanálta a betegség befolyásának. — Az el
sőben a természetes minőségéből felbomlott, 
vagy már betegesen képződöt t , s minden eset
re túlzó bőségü nedv megtámadja a burgonyá
nak s e j t s z ö v e t é t . A megtámadás egy 
vagy t ö b b barna pontból indul ki, a héj alatt 
körü l ter jed mindinkább, mig végre a felbom
lott , s r o t h a d ó sejtszövetek b ü d ö s , barna , ko

csonyás péppé változván át, ezzel a betegség 
második stádiuma beáll. — Nevezetes ezen mű
ködések közepet te , hogy a ro thadás a sejt
szövetek közt foglalt keményitő-szemecskéket , 
a tulajdonképp tápláló részt majdnem egészen, 
s legalább igen sokáig é p e n h a g y j a , mig 
végre tökéletes desorganisatio következik bé. 

A harmadik önálló stádiuma e betegség 
működésének a z , hogy az ily ro thad t krumpli , 
ha száraz levegőre, szellőre vagy melegre ke
rül , kőkeménységü testté kiszárad , s elpárol-
gatván a ro thasztó s ro thad t és büdös nedveket , 
a sejlszövet megmarad t romjai közöt t a ke-
ményitőtartalom haszonvehető minőségben ta
nálható. — E stádiuma a lefolyó betegség
nek beáll az első stádium nyomán i s , ha a 
burgonya a második stádium bekövetkezte e-
lőtt azon ál lapotba hozódik , hogy a romlot t s 
ron tó felesleg nedveke t eltávolithassa magától . 

A kóranyagnak álalános s ugy szólván 
országos e l ter jedéséből , s az elébocsátot t kór
tüneményekből tehát azon következ te téseket 
húzhatjuk, hogy 

1-ör. Mindenüt t , hol a burgonya ez idén 
pinczékben, ve rmekben s fedett kazlakban ned
vesség-ápoló körülmények közt van eltéve, an
nak teljes elromolhatásától lehet t a r t an i ; el
lenben 

2-or.Még ott is, hol már a be tegség má
sodik stádiuma beállott, a burgonyában fekvő 
tápanyag nagyobb része megmenthe tő , ha rög
tön s mielőbb oly állapotba hozzák, hogy ned-' 
ve elpárologván vagy eltávolitódván , a har
madik s t á d i u m , vagyis a r o thadó krumpli ki
száradása eszközlődik, mely esetben a kemé-
nyitőt belőle kimosván s lisztté alakítván 
nagy menynyiségü tápanyagot s kenyeret ment
hetnénk meg. — Még nagyobb mér tékben tör
ténik ez meg, ha e megszikkasztás vagy szárí
tás az első stádium után vagy megelőzőleg si
kerül , s ha ez oly m ó d o n eszközlődik , hogy 
a még első stadiumbani burgonya szellős, de 
egyszersmind oly helyen tevődik el, hogy azt a 
fagy nem érhet i , — akko r r e m é l h e t ő , hogy 
az ily betegségnek indult burgonya k i t e l e l , s 
magnak is alkalmatos leend, mer t mint a vizs
gálatok tanúsítják, a természetnek életfentar tó 
ösztöne a ro thadás ki ter jedését a csirasze-
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meke t környező részektől legtávolabb tart
ja távol. 

Minthogy azonban burgonya eltétele e 
czélra, t. i. m a g n a k , a legtöbb helyze
tekben csak kevés menynyiségben tör ténhet ik 
meg , mer t teljes szellőztetés végett vékony ré
tegekre kell a burgonyát t e r ege tn i ; ott hol na
gyobb menynyiségü termény élelemnek volna 
e l teendő, a szellőztetési mód a hely szűke s 
alkalmatlan volta miatt r i tka helyezetben elé-
githet ki. S annálfogva ez esetben vagy a mes
terséges kiszárításhoz, vagy a kisajtoláshoz kell 
folyamodni. Az elsőt mérséklet i melegségü ke-
menczében és ma lá t a - szá r i tókon , az u tóbbi t 
minden bórsajtón eszközölhetni. Ily kisajtolás-
ra adot t utasítást legközelebb a bécsi újság, 
melyszerint a burgonyát ket tős zsákba kötve 
teszik a sajtóba, s az első erős nyomásra a 
ro thad t p é p távolitódik e l , a második gyen
gébb nyomásra a felesleges vizrészek, melyek
ből azonban némely leü lepedő keményí tő ré 
szek is megmenthetők , s a k iür i t endő zsák
ban viszszamaradt haszonvehető s burgonya
lisztté fordí tandó részhez adandók . 

Enynyit megelőzőleg szíves tudomásul , 
mint fentisztelt T o g n i o derék hazánkfia a-
lapos okoskodásainak igen figyelemre méltó 
eredményét . A pár hét múlva megjelenendő 
könyvből bővebb tudósításokat veendenek tisz
telt hazánkfiai; természetbúváraink pedig ne
vezetes élvezetekre s tanúságos felvilágosítá
sokra számolhatnak azon gondos s valódi sze
retet tel és szakismerettel tet t kísérletek nyo
mán, melyeket T o g n i o professor ur e me
zőn gyűjtött széles tudománya biztos kalauzo
lása mellett több hónapok óla tenni szives volt. 

Legyen neki azért hála és dicsőség ! 
Török János. 

U. .1. A már honunkba is becsapot t pi-
tyokabetegség , melynek nyomait Amerikában 

. Canadában még 1831-ben tapasz ta l ták , 1840-
ben St. He lénában , 1843-ban pedig az egye
sült s ta tusokban rémítő károka t és pusztításo
kat okozva ütöt t k i , nyugoti Európában egy 
pár év óta dühöng s tartja feszültségben mind 
a nép , mind pedig a természetvizsgálók figyel
mét . Mint közellenség, mint a nép mindenna
pi kenyerének elrablója ellen a kormányok 

mindenüt t kezet fogtak a t u d ó s o k k a l , s nem 
egy pityókabizottmány létezik , melyeknek fel
adata ezen szeszélves pusztítót incognitójából 
s aztán erejéből kivetkeztetni . Azonban ezen 
feladat megoldása nem oly könynyü mint egy e-
löre gondolnók , mit igen kitűnőleg tanúsít e-
gyebek közt az is , hogy az angol természet
vizsgálók legközelebbi ü lése iben , melyben Eu
rópa számos nobilitásai vettek r é s z t , a pityó-
kabetegségről i vitatkozások, a vélemények igen 
különbözősége miatt , nem szülhettek semmi bi
zonyos eredményt . Azonban Angolhonban szin
te átalános azon vé l emény , hogy ezen beteg
ségnek légkörnyi oka v a n , melynek hatalma 
még más növényekre i s , u. m. ka ró répára , 
hagymára stb. kiterjed ; ezen vélemény erős
ségéül felhozta Dr. R e e s P r i c e az idézet t 
gyűlésben, hogy ő a pi tyóka szárain bizonyos 
barna tüzharap nyomaihoz hasonló vonalakat 
tapasztalt, melyek a szárán le a pi tyókatő fe
lé ter jedtek. A németek ezen véleményre csak 
fejőket rázták s hangosan h i rde te t t ké lségök 
még viszhangzot t , midőn a dán pi tyókabizot t
mány felvilágosítást nyújt a szóba forgó beteg
ségről . Ezen bizottmány e folyó évben még 
kora tavaszszal kiterjesztette figyelmét a pi tyó-
katenyészés minden viszonyaira, s ekképp si
került a betegséget kezdeté től fogva minden 
változásain át nyomozva kisérni , minek ered
ménye l e t t , hogy ezen betegség felől többé 
kétség éppen nem lehet, Ugyanis egy a penész
gombához tartozó élődi gomha (schmarotzer-
Schwamm) a pityókának a föld fölötti részei t 
meglepi, s röv id idő alatt a gombák saját mód
ja szerint, a levelek, virágok és ágok sejtszö
vetét elrontja. A gomba finom, pókhálóhoz ha
sonló színtelen fonalakból álló szerkezetet mu
tat, mely csak nagyon éles nagyitókkal szem
lélhető, rugonyos csiraszemek által nagy se
bességgel származik. Ezen csiraszemek oly ki
csinyek és könynyek, hogy a levegő könynyen 
hordozhat ja s a harmatcseppekkel a tanált nö
vényre szálhatnak ; ott szálokká képződnek , s 
a leveleket ugy szólva megmérgezik. Mint bi
zonyos tényt kell tekintenünk a z t , hogy a pi-
tyókabetegséget ezen élődigombák okozzák. 
A pi tyókatőbeni betegség csak akkor kezdő
dik, midőn a szárak már meg vannak veszte-
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getve, és a s e j t s z ö v e t e l r o n t á s á b a n 
nyilatkozik, melynek azon r e n d e s táplálkozása, 
mely a szárak segedelmével t ö r t én ik , e miatt 
fenakad. A bizottmány ugy vélekedik, hogy e-
zen gomba élethoszsza rövid mint átalában 
minden gombáké -, ezen évben tenyészésök i-
deje csak auguslus első tizennégy napjára ter
jed t . Ezek szerint a pi tyókabetegség első stá
diuma nem a pityóka levességében á l l , mint 
T o g n i o hiszi, a második és harmadikra néz
ve igaza lehet . 

Tárcza. 
( K ü l ö n ö s v e g y t a n i h a t á s ) . 

F a r a d a y Angolhon egyik legnevezete
sebb vegyésze és physicusa Londonban gyak
ran nyilvános felolvasásokat t a r t , hol ő legú
j a b b felfödözéseit szokta közleni. Egy ily fel
olvasás alkalmával a je len volt hallgató nők 

I tözül egynek az arcza hir te len egészen meg
kékült . Ezen nő arczát pirosra festette volt, 
s a mint a derék tanár bizonyos gőzt fejtett 
ki , a legszembetűnőbb vegyhatást a je len vol. 
íak legnagyobb kaczajára ott idézte elé , hol 
a hetyke nő éppen nem akarta volna. Utoljá
ra a szomszédja ezen nőnek , ki tán különös 
ö römet érzet t a z o n , hogy mindenek szemei 
rajta függenek , megsúgta a d o l g o t , ki kék 
arczát zsebkendőjébe rejtve oda hagyta a 
termet . Bizony furcsa jószág az a vegy tan : 
e lébb széppé , aztán pedig c s ú f f á teszi az 
embert . 

Dr. P e c z h o l d S á n d o r , a munkái
ról honunkban is d icsére lesen ismeretes ve
gyész és geológus eddigi (dresdai) állomásából 
Dorpátba megyén technológia és gazdaság ta-
náráuak , nem csekély ásvány-gyűjteményét a 
dresdai egyetemnek ajándékozta. 

(A s i r o c c o az a l p o kja t á t h á g -
t a). Ezen s z é l , mely az afrikai sivatag föld
rő l Olaszhonba nem ri tkán csap bé pusztiló-
l a g , a roult hó H és 18-ik nap ja in , miután 
Pávia környéken rémületes v izáradásoka t , s 

ebből kifolyó pusztító dúlásokat idézett elé» 
Münchenben is éreztet te hatásót. Még oc tober 
16'kán eslvefelé m e g é r k e z e t t , a légkőrnyöt 
ködös fellegekkel bor í to t ta , mely a következő 
egész éjjen át m e g m a r a d ó i t , a hőmérsék sza
kadatlanul hágoll . Következő nap délután me
leg, a hévmérőt I 7 ° r a hágtaló délkeleti szél 
köszöntöt t bé zivataroson ; ily e rő hatóságában 
egész naplementéig m e g m a r a d v á n : éjszaka 
gyengén nyugat felé kezdet t hajlani még pe 
dig hőmérséknövekvést idézve elé, mely octo
be r 18-kán reggel 4 ó rakor 18° volt. Ezután 
gyengén csökkenni kezdet t u g y a n , d e majd 
újból megfeszítette erejét ebnynyira , hogy a 
Münchenbe délről hajtott levegő által a b ő . 
mérséke t dél tájban 23°-ra hágtal ta. Délután 
3 óra tájban a zivataros nyugati szél emelta 
fel fejét csökkentőleg hatva a hőmérsék re , d« 
melyet a déli szél lassanként újra elnyomott, 
a hévmérő t még egyszer 20°-ra hágtatva. Ek
kor a ködös felleg megvékonyul t , eslvefelé 
oszlani kezdel t , estve 8 ó rakor pedig a 
csillagok már élénkül ragyogtak. G r u i t h u i -
s e n müncheni t a n á r , ki ezen tüneményt le-
irta , ugy v é l e k e d i k , hogy ezen sirocco-szél 
kezdetben az arábiai p u s z t á k b ó l , a tünemény 
vége felé pedig a lybiai vidékekről jö t t . 

S c h 1 e i d e n, jenai t aná r t , az éles el
méjű és nyelvű füvész-irót a giesseni egyetem
hez W i 1 b r a n d helyébe füvészet tanárává s 
az ottani füvész-kert igazgatójává hivták ; de 
a szász-nagvherezegség kormánya tetemes pénz
beli ajálat és tiszteletbeli rendes tanárrá lett 
kinevezés által megtartá őt azon egyetem mel
lett, hol már néhány évek óla volt rendkivu-
ü tanár. 

H o p p é bajor udv. tanácsos a regens-
burgi k. füvész-társaság igazgatója , ki még 80 
éves korában is élénkül kereste fel a legma
gasabb hegyeken is a kedvelte növényeket , ki 
a növényvilág egyénei által nyújtott ártatlan 
ö römeke t nemcsak maga élvezte, hanem tudo
mányos munkálatai által másoknak is útat akar t 
nyiiani a füvészet g y ö n y ö r e i h e z , megholt 86 
éves korában . 

Szerkesztik Kolozsvárit B e r d e i r o n cs T a k á c s J á n o s . 
A kir. Lyceura betűivel. 


